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Velicastna proslava slovenskega narodnega praznika in dneva slovenske zastave

SIRINA SLOVENSKE TRAGEDIJE

MISLT 1Z ' GOVOVRA

Ko sem vam lani govoril ob tem na-

‘rodnem prazniku, sem vam podal ne-

kako bilanco Zivljenia. in delovanja slo-

" venske politiéne emigracije v 30 letih,

Ugotovil sem, da je bila bilanca zelo
dobra, v nekaterih panogah naravnost
odlitna. Ob pogledu nazaj ob 30-letnici
je slovenska politiéna emigracija doka-
zala svojo neuniéljivo zivljenjsko si-
lo. ;
Danes bhi vam poudaril, da je poleg
kulturne, prosvetne, vzgojne, gospodar-
ske rasti in drugega ustvarjanja slo-
venska politiéna emigracija izpolnila tu-
di svoje politiéno poslanstvo. Nar. od-
bor za Slovenijo je kljub tezavam, ki si
jih marsikdo od vas ne zaveda, z napo-
ri posameznikov in celotnega Narod-
nega odbora storil vse, kar je mogel za

_lepSo bodocnost slovenskega naroda. To

delo je tezko. Kdor prevzame nase od-
govornost, mora delati z razumom in
raéunati s stvarnostjo. €e je ta Se tako
kruta, mora zatreti &ustva, sréne Ze-
lje in delati le samo z razumom. Slo-
venski problem in problem Jugoslavije
nista enostavna. Veénarodna drzava in
preteklost — mneugodna za soZitje zla-
sti srbskega in hrvdskega naroda. To-
da prizadevali smo si in si bomo, da bi
tudi to ne bila ovira, da pride éas,
ko‘ bodo predstavniki slovenskega, hr-
vaskega in srbskega nareda ter drugih
narodov Jugoslavije sedli za skupno mi-
za in se dogovorili. Dogovor ali spora-
zum more, kot smo povedali v slovenski
formuli Narodnega odbora za Slovenijo
pred 15 leti, brez sovrastva, brez obra-
c¢unavanja zaradi bremen preteklosti re-
siti usodo vseh teh narodov.

Brali ste, da je pok. wvoditelj hr-
vaske kmeéke stranke dr. Vladko Ma-
cek, ki je bil velik Hrvat in velik rea-
list, zapisal: ,Jaz sem toliko previden,
da se ves ¢as bivanja v emigraciji ni-
sem nikoli izjavil niti za ohranitev, ni-
ti za razpad Jugoslavije. Za slednje
se ne hom izjavil, ker ne vidim niti me-
glenih obrisov, kaj bi od razbite Ju-
goslavije pripadlo Srbom, kaj Madza-
rom, kaj Lahom in kaj bi navsezad-
nje ostalo nam Hrvatom.®

V zadnjem ¢asu, ko postaja napetost
v svetu veé¢ kot neugodna za nas, ko se
strasti med narodi Jugoslavije Se niso
polegle, ‘sem z velikim zadoS¢enjem bral
zadnji ¢lanek pred kratkim umilega
predsednika Hrvatskega Narodnega od-
bora — wvieéa, dr. Vujice. Raéunal je z
realnostjo in zadel v najtrsi kamen spo-
ra med Hrvati in Srbi — razmejitev
med obema narodoma, med obema repu-
blikama. Kot Bosanec je dopustil moz-
nost, naj bi Bosna in Hercegovina osta-
la samostojna driava. Sel je isto pot,
kakor jo je nakazala Slovenska formu-
la pred 15. leti. V jedru je nacel resi-
tev spora med Srbi in Hrvati. Raéunal
je z realnostjo, pa je pri lastnih lju-
deh doZivel napade, oditke in celo groz-
nje. To je pri tistih, ki hocejo voditi
politiko s éustvi, ne pa z razumom.

Z zadoSéenjem beremo izjave Srbov,
ko svarijo tiste, ki hodejo z noZi in

revolverji postavljali meje med Srbi

‘in Hrvati in po tej poti ustvarjati srb-

sko in hrvasko marodno drzavo. Dovolj
je krvi, jih rotijo. .
NasSe delo in na3 program, ki smo
ga izoblikovali, temeljita na izhodiséni
ideji lastne slovenske drzavnosti, kate-
ro si vsi Zelimo. Vendar pa mora da-
nes vsak, ki nosi odgovornost, delati
programe v okviru realnosti v Jugo-
slaviji in v okviru realnosti svetovnih
politiénih zapletov med velesilami in s
pogledom ma evropske drzave, ki nme
kazejo naklonjenosti slovenskemu-in ju-
goslovanskemu problenmu.

Program, ki ga je izoblikoval Na-
rodni odbor za Slovenijo je bil dobro
sprejet me samo pri veini Slovencev
v zdomstva, ampak tudi pri mnogih
Hrvatih in Srbih. Pa tudi v domovini
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pri tistih, ki so ostali’ zvesti nacelom
svobode in politicnega pluralizma.

Danes je v 'svetu stvarnost tako
lkruta, take tezka za bodoénost narodov
v Jugoslaviji, ‘da moramo delati tako,
kot sem Ze neko¢ povedal v prispodo-
bi: delati - moramo kot plezavec, ki se
dviga po strmi steni, da bo dosegel vrh.
Nevarna je pot; v skalo si seka stopi-
njo za stopinjo. Ko pa vidi, da priha-
ja neurje, tedaj se skloni v zaklon in
¢aka, da neurje mine. Nato spet seka
nove stopinje v steno in konéno po na-
pornem in previdnem dviganju doseze
svoj eilj.

Da je bodoénost narodov Jugoslavi-
je wveé kot negotova, so potrdili tudi
tisti, od katerih tega nismo pricakova-
li. Doslej smo vedeli, kaj je prava svo-
boda; poznali smo socialisti¢no lazi-svo-
bode in poznamo komunistiéno svobo-
do. Nismo pa slutili, da je predsednik
najmogoénejse svobodne driave na sve-
tu sposoben trditi, da je Poljska svo-
bodna in da je MadzZarska svobodna, ko
je prav letos minilo 20 let, ko so sdv-
jetski tanki v Budimpesti gazili mno-
zice moz in fantov, Zena in mater, ki
so se z golimi rokami borili za svobo-
do...

Njegov tekmee za predsedniSko me-
sto pa je na vprasanje, ali bo Jugosla-
vijo po Titovi smrti zasedla Sovjetska
zveza, odgovoril hladne, racunarsko: A-
merika ne
jeti zasedejo Jugoslavijo. Pozneje je na

bo nicéesar storila, ée Sov-

vprafanje c¢asnikarja izjavil, da bi se
zasedbi uprla le, ée bi bilo to v intere-
su Severne Amerike. Ce to ne bo v
nejnem interesu, ne bodo ZDA
rile niéesar in bo tudi nasa domovina
deleina poljske in madzarske svobode.
To je
njem svetu.

sto-

realnost, kruta realnost-v seda-

Naj odgovorim na vprasSanje, zakaj
smo Slovenci uspeli in dosegli zmago-
slavje 29. oktobra 1918, ko smo svobodo
zadihali., Zato, ker se je ves sloven-
ski narod zdruzil in duhovno pove-
zal. Zato, ker se je uprl avstrijski na-
értni delitvi slovenskega ozemlja na Ko-
rosko, Stajersko, Kranjsko, Primorsko,
Trzagko in Istro. Kljub teritorialni raz.-
delitvi je %el slovenski narod duhov-
no povezan in enoten za svojim, za
tisto dobo edino realnem ciljem, ki sta
ga kazala dr. Ev. Krek in dr. Anton
KoroSec: Svoboda v povezavi s Hrvati
in Srbi.

Danes igra vlogo Avstrije komuni-
stiéna partija. Tudi ona se posluZuje
iste taktike: duhovno nas je razdelila
in razklala. Ta delitev ima izvor v do-
bi okupacije in revolucije. Tedaj smo
bili vsi Slovenci, v domovini kakor v
zamejstvu odloéni nasprotniki nacizma
in faSizma. V Sloveniji smo se takoj
pripravljali na upor proti okupatorju,
brez razlike misljenja, razen komuni-
stov, ki so bili tedaj prijatelji in za-
vezniki nacistov. Ko je nacistiéni oku-
pator zapiral in preganjal vplivne Slo-
vence in jih mnoZiéno izseljeval iz na-
fe Gorenjske in Stajerske, mi je cinié-
no rekel komunist, znanec iz univerze:
prav je, da to delajo, vsaj nam ne bo
treba. Po 22. juniju so komunisti one-
mogoc¢ili priprave za mnoZiéni odpor
proti nacizmu s tem, da so zaceli re-
volucijo in koncem leta 1941 proglasili
za zlo¢in, ki se kaznuje s smrtjo, vsak
odpor proti fasizmu in nacizmu, ki ni
pod vodstvom partije. Tako smo do-
Ziveli revolucijo in protirevolucijo z vse-
mi strahotnimi posledicami, katerih tra-
giden visek je bil pokol 12.000 moZ slo-
venske narodne vojske.

Tudi korofki Slovenci so se uprli na-
cizmu; uhajali so iz nemSke vojske in
§li v gozdove kot marodnjaki brez rde-
¢e zvezde, brez srpa in kladiva, da se
upro nacizmu. >

Pa se je komunizem prilepil na boj
korodkih Slovencev proti nacizmu in ga
speljal v boj za interese komunisti¢ne
partije. Posledice miso izostale in da-

_ strijskem politiécnem Zivljenju.

nes koroski Slovenei, zatirani od Av-
strije v trdem boju za obstanek, pri-
éakujejo, tem obupnem
boju za narodne praviece pomagal slo-

da’ jim: ho ¥

venski ,ali jugoslovanski komunistiéni
rezim. Komunizem ni Se nikdar in
nikjer mna svetu veseval narodnosti,
ampak je vse njegovo delo usmerje-

no le v S&irjenje wvpliva komunistiéne
partije.
Danes voditelji koroSkih Slovencev,

ki imajo dve predstavniski organizaci-
ji, hodijo prosit pomoé v Ljubljano in
Beograd, da bi jim pomagala v bo-
ju proti avstrijskim Sovinistom, ki
hoéejo zatreti slovenski Zivel] na Ko-
roskem. Razen bobneéih protestov ko-
munisticnega rezima niso dosegli ni-

_¢esar in prihajajo nazaj na Korosko

praznih rok. Predsednik, na krséan-
skih temeljih ustanovljenega Narod-
nega sveta je bil skozi desetletja in
desetletja nesporen  voditelj koroskih
Slovencev v boju za njih narodne pra-
vice, Njegovo ime so vsi koroski Slo-
venci brez razlike svetovnega nazora
izgovarjali s spostovanjem, ki ga je
resniéno zasluzil. Pretreslo pa nas je,
ko smo pred par dnevi brali, da je
Tito odlikoval tega: castitljivega go-
spoda z visokim komunistiénim odliko-
vanjem za ,posebne zasluge pri zdru-
zevanju koroSkih Slovenceveev in nji-
matiéno
() njegovem boju za ohranitev
narodnosti — niti besede. Ni¢ ne o¢i-
tam spostovanja vrednemu mozu.. Ne
spostuje ga pa tisti, ki mu je to odli-
kovanje posredoval. O Zalostnem pojavu

hovem deze-

Vo S

povezovanju z

predsednika levi¢arske organizacije Slo-
vencev na Koroskem ni izgubljati besed

v zvezi 2z narodnostnim bojem ko-
voskih - Slovencev. Kakfne cilje zasle-
duje, je dokazal pri zadnjih volitvah,
ko so koroSki Slovenci z lastnim kan-
didaton; z lastno listo hoteli pokaza-
ti svojo moé. Pa je ta komunistiéni
predstavnik pozval Slovence, naj ne
volijo slovenskega kandidata, ampak

komunistiéne
partije, ki je najmanj§i Séepec v av-
Ali naj
problem

kandidata avstrilske

slovenski narodni

na 'Koroskem?

ta resuje

Poglejmo naSo junasko Primorsko.
Debele knjige bi lahko napisali, kako
junaski je bil odpor primorskih Slo-
vencev skozi desetletja proti laskemu
fasizmu. Trideset tisoé¢ prié se je na-
selilo samo v Argentini, ko jih je fa-
Sizem preganjal. Tudi med drugo sve-
tovno vojno so primorski Sloveneci
spontano zaceli oborozen odpor proti fa-
Sizmu. K temu odporu jih je gnala slo-
venska narodna zavest in so bili pri-
pravljeni Zrtvovati svoje zivljenje, to-
da brez srpa in kladiva in brez rdede
zvezde. Pa so se utihotapili v ta boj
komunisti in Vojko — vodja odpora —
je moral umreti, ker ni sprejel komu-
nistiénih simbolov. Tako je bil ohrom-
ljen odpor primorskih Slovencev proti
fasizmu, ker so mu nadeli simbol srpa
in kladiva z rdeéo zvezdo.

Ko danes prebivamo dela izredno
sposobnih kulturnih ustvarjalcev slo-
venske Primorske — tam izdajajo re-
vijo, v kateri piSejo s tako ostrino pro-
ti ljubljanskemu totalitarnemu reZimu,
ki zatira svobodo duha in temeljne &lo-
veske pravice, da bi jim élovek cesti-
tal. Politiéna emigracija pa jim je ne-
kaj meprijetnega, da ne recem hujse
besede. Z 12.000 pomorjenimi slovenski-
mi borei za svobodo proti komunisti¢ne-
mu nasilju, ne vedo kaj poceti. Rad
bi jih vprasal: vi intelektualei, ki da-
nes bijete boj proti komunistiénemu
nasilju v Sloveniji, ali se ne zavedate,
da smo mi ta boj bojevali Ze pred va-
mi med drugo svetovno vojno? Zrtvo-
vali smo deset tisoée zivljenj, da bi
nasilja, ki ga vi danes napadate, v Slo-
veniji ne bilo. Danes bi zamejski Slo-
venci eni in drugi iz matiéne domo-
vine dobili drugaéno oporo v svojem

boju za obstanek, ko bi zaslepljeni zma-

govalei druge svetovne vojne ne. izro-
¢ili s pomocjo Sovjetske vojske cele
Jugoslavije komunisti¢ni diktaturi. Tu-

Proslava 29. oktobra. dneva slovenske zasiave

in pedastitev Ivana Cankarja

Ze desetletja se zbiramo Slovenci v
zdomstvu, da proslavimo nad narodni
praznik 29. oktober kot spomin na dan,
ko je slovenski narod po izgubi veli-
¢astne staroslovenske gosposvetske svo-
bode pretrgal tisoéletno pasivno tradi-
dicijo podjarmljenega naroda in odvr-
gel od sebe Seststoletno zatiranje av-
strijskih Nemcev 1. 1918. To je welik
prelomni dan v slovenski zgodovini, vre-
den spominjanja, tudi ée odslej ni bilo
vse tako, kakor bi si Zeleli. Ta dan je bil
odslej slovenski narodni praznik, tudi
¢e ga je na zunaj zamenjal uradni ju-
goslovanski drZzavni dan 1. decembra. Ze
pred drugo svetovno vojno in med oku-
pacijo in vse poslej je 29. oktober iz-
razal simbolno, kar je bil: svobodo in
neodvisnost ter teinjo v slovensko dr-
zavnost, da bi Slovenec bil ,na svoji
zemlji svoj gospod.” To je temeljna ide-
ja tega dne, ki je nam v zdomstvu svet
spomin in izhodii¢e vsega naSega dela za
narod v zdomstvu kakor tudi doma.

Svoboda in drzavnost! V zadetku na-
Se novejSe zgodovine je torej bil in je
tudi za bodoénest 29. oktober, pa de-
prav so ga v domovini- zavrgli in- za-
éenjajo novo ,Stetje“ s . komunistiéno
okupacijo.* '

In temu prazniku svobode in drzay-
nosti so zdomei pridruzili pred leti Se
praznik slovenske zastave, ki naj po-

leg svobode in drZavnosti simbolizira

tudi naso eticno - nedeljivost, nase od
Boga ‘dano duhovno slovenstvo. Bog
nam je dal svojo posebnost, da smo se-
rodili kot Slovenci in INjemu smo od-
governi za svojo motranjo duhovno po-
dobo. In simbol tega je slovenska za-
stava belo-modro-rdeéa, kakor so jo

ustvarili nasi dedje v 1. 1848 in ki ad-
slej vse rodove spremlja v boju za ze-
dinjeno slovenstvo. Zato je rdeca zvez-
da na njej samo znamenje trenutnega
beznega rezima, ki narod deli v frak-
cije, namesto da ga zdruZuje, in je ma-
deZz na zastavi, ki predstavlja najglobljo
bitnost vseh Slovencev ,v krvi in du-
hu.* Zastava slave!

Slovensko politiéno svobodo, te#njo
v drzavnost in etniéno zastavo proslav-
ljamo na tel; Ze tradicionalnih slovesno-
stih, ki je letos padla na 30. oktober v
Slovenski hi§i v Buenos Airesu.

Kakor slednje leto, smo se tudi le-
tos zbrali najprej v cerkvi Marije Po-
magaj k zahvalni in prosnji sveti darit-
vi. To smo darovali kot zahvalo za vse
delo, ki so ga mogli opraviti nasi na-
rodni delavei v vseh panogah udejstvo-
vanja v korist naroda; pa kot prosnjo
za boZjo pomoé pri nadaljevanju tega
dela med mami. V polni cerkvi, ki je
posveéena ,zZrtvam vojne, okupacije, re-
volucije in pregnanstva®, je imel cer-
kveni govor msgr. Anton Orehar, direk-

tor slovenskega duSnega pastirstva, v
katerem je med drugim rekel:

CERKVENI GOVOR
MSGR. U_REH ARJA

Ob pogrebu pok. dr. A. Korosea je
skof dr. RoZman rekel: Rajni je bil do
skrajnosti nesebic¢en, ko se je Zrivoval
za druge in delil, medtem ko za sebe ni
hotel jemati in nikdar se ni izneveril
idealu katoliSkega duhovnika.

Za nase Zivljenje si ob tej priliki
vzemimo za nauk, da ostanemo zvesti
Bogu. Zaradi sprejema boZje resnice
smo odklonili brezbostvo komunizma in
zaradi mnogih molitev ter milosti smo
to zmogli storiti. Prav ta zvestoba Bo-
gu nas bo ohranila osebno in kot skup-
nost v bodode.

Potrebno je resno vzgajanje v re-
snici pri sebi in drugih ter mnogo mo-
litve, po kateri bomo prejemali milo-
sti stanovitnosti. Casi niso in ne bodo
roznati, ali Jezus nam pravi: ,Zaupaj-
te, jaz sem svet premagal.”

NaSe Zivljenje pa je tudi reSeva-
nje drugih. Danadnji dan ne slavimo
javnih delaveev ker so bili vitezi ali ba-
roni, temve¢ ker so se znali Zrtvovati
desetletja za druge. Tudi mi ne S&tej-
mo ne ur ne denarja niti ne éakajmo
casti ali zahvale, temveé v wvsej ljube-
zni Zrtvujmo svoje sile reSevanju masih
bliZnjih za ohranitev duhovnega zdravia
nase skupnosti.
udelezeneci
zbirati v veliki dvorani k proslavi, zve-
zani z druzabno veéerjo. INi ta Sslove-
snost zamisljena kot mnoZiéna proslava
tisocev, ker je vezana na gostinski pro-
stor, ampak je bolj proslava na-
sih javnih delaveev, kot so odborniki
slovenskih domov, organizacij in usta-
nov, slovenski dusni pastirji, vzgojitelji
nase mladine, kulturni ustvarjavei  in.
predavatelji v nasih organizacijah, éla-
ni slovenske organizirane skupnosti.itd., .
katerih vsakdo v ma$i slovenski skup-
nosti nekaj pomeni, niso samo ena Ste-
vilka veé v wslovenski srenji, :ampak.
slednji pride z legitimacijo svoje aktiv-
ne delavnosti v slovensko korist. Tam
se zberejo brez reda in rediteljev lju-
dje najrazliénejsih prepri¢anj in sta-
rostnih dob: stari politiki izpred vojne
in nadebudni visokosSolei najnovejSega
datuma; pisatelji in ¢asnikarji, umetni-
ki, igravei, Sportniki, profesorji, uradni-
ki in podjetniki, delavei itd. itd., vsak iz-
med njih nekaj ,,dela* v slovenski orga-
nizirani skupnosti. Na prvem mestu naj
tu omenim tak delez skupnosti, kakor ga
opravlja s takimi Zrtvami in uspehi slo-
vensko uciteljstvo; o njem lahko rede-
mo, da ima najveé¢ zaslug, — in to ljud-

(Nad. na 2. str.)

Fo sv. masi so se zaceli

di to dejstvo spada v danasnjo sloven-
sko tragiko, ko primorski Slovenec no-
¢e doumeti, da je bila v Sloveniji revo-
lucija, da je bila protirvevolucija, da ‘je
bil osvobodilni boj komunistov le farsa,
in je danes samo Se strohnjeni mit. Ob
30-letnici komunisti niso postavili spo-
menika osvobodilnemu boju, ampak re-
volueiji. In slovenski intelektualei v Pri-
morju ne verjamejo niti Titu, ko je
priznal, da je bil med vojno njegov
glavni eilj revolucija in ne boj za o-
svoboditev.

Tako vidimo zopet del naroda, ki
se noce ‘odzvati klicu danaSnje sloven-
ske stvarnosti po duhovnem zedinjenju
vseh Slovencev, kakor so bhili zdruZe-
ni in povezani nasi predniki, ki so ust-
varili prvié 29. oktober.

Cankar je nekje napisal: Zivimo v
areni Zivljenja. Res je. Vsi Slovenci smo
danes v areni Zivljenja in zgodovina
bo sodila vsakega Slovenca kjerkoli pre-
biva, predvsem pa ¢ée noée doumeti se-

danje tragiéne stvarnosti slovenskega
naroda.
V nadi emigraciji veékrat slisimo

kritiziranje vodstva. Postavljajo trdit-
ve, da vodstva ni. Vse mogode stvari
lahko beremo od nerazsodnih posame-
znikov. Tudi v neslovengkih listih piSejo
nekateri Slovenci za nasSo emigracijo
ponizujolp: dlanke. Dragi prijatej, ki
to delas: samo eno pot ima§, ¢e hodes
delati dobro. Ce pri Narodnem odboru
desa ne razumes, ali meni%, da ni kaj
prav, ali si v dvomih, pridi, pribli-
zZaj se, pogovorimo se. Sprejmi delo in
tudi odgovornost. To je danes edina
pot, druge ni.

Ce pa nimas moéi v sebi, da bi pre-
magal samega sebe, pomisli na 12.000
pomorjenih junakov slovenske narodne
vojske. Spremljaj jih v duhu od Ve-
trinja na Koroskem do jam v Lkatere
so padali. Dobil bof moéi, da se bo¥
osvestil, prijel za delo, prevzel odgo-
vornost in doprinesel svoj delez k pri-
zadevanju, da bi slovenska politiéna
emigracija neutrudno vztrajala v delu
za duhovno povezavo vsega slovenskega
naroda. Le tako povezan bo zmagal v
svojem trdem boju za obstanek in svo-
bodo.
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PROSLAVA 29. OKTOBRA IN DNEVA
SLOVENSKE ZASTAVE

(Nad s 1. str.)

skosolsko, kakor srednje in akademsko
— da je nasa mladina tako narodno za-
vedna, da ¢uti po naSe in tudi govori in
pise slovensko tako, kot da je vzgojena
v domovini. In tako se je tudi zgodilo,
da je prav na tem prazniku slovenska
mladina ¢astno zastopana in predstavlje-
‘na; da, pravzaprav ima ona velik delez
pri organizaciji tega praznika, zlasti
pri izvajanju programa in nastopov. Ta-
ko se mladina vkljuéuje organsko v éas,
ko bo od ,starih“ prevzela v nadalje-
vanje njih zapoéeto in Ze v tradicijo
spremenjeno plodno delo. In ,stari® bo-
do lahko mirno legli v grob, ée nam bo
uspelo sedanjo hrbtenico slovenskega iz-
seljenstva ohraniti évrsto in vzravnano.
In udelezba mladine na tem narod-
nem prazniku je dokaz njihovega vra-
§éanja v duha slovenstva v novem ro-
. du izseljenstva, ki ni veé izseljenstvo,
ampak tu rojeno potomstvo slovenske
krvi. ;
8e nikoli ni toliko ,funkcionarjev*
in slovenskih ,aktivistov®, kakor bi u-
delezence lahko imenovali v danadnjem
slogu, napolnilo to dvorano ob taki pri-
loznosti. Nad 270 prisotnih je sedelo
pri pogrnjenih mizah, ko se je =zacel
program z argentinsko in slovensko na-
rodno himno, ki so jo peli vsi stoje in
ju pospremili z moénim ploskanjem.
Nato je stopil pred lepo okrasSen
oder — ves rob z lepimi roZami in na
zosto posejanimi slovenskimi praporcki
obdan — predsednik pripravljalnega od-
bora Marjan Schiffrer in odprl slove-
snost. Zacel je z anekdoto, ki so jo do-
ziveli slovenski mladei pri avdienci pri
sv. otetu v Rimu tik pred vojno, ko jih
je ta lepo pozdravil ter jim ponavljal
veckrat besedo ,,perseverare®, vztraja-
ti. Vztrajati, naj velja tudi nam inmi-
grantom, ki vemo, zakaj smo zapustili
domovino in zakaj moramo nadaljeva-
ti v tujem svetu svoje poslanstvo vkljub
vsem neprilikam in oviram in slabim
znamenjem. Napovedal je nadaljnji pro-
gram in dal besedo zastopniku mladine
Marku Meletu.

BESEDA MLADINE
Govor Marka Meleta

Mladina, rojena v Argentini ve,
kaj je 25. maj 1810 za Argentino. Slo-

venski 29. oktober pa pozna iz pripo-
vedovanja starejsih, uéenja v nasih
slovenskih Solah in iz lastnega zani-

manja. To je dan, ko so Slovenci ob
koncu prve svetovne vojne razglasili
svojo osvoboditev izpod avstrijskega
jarma. S tem datumom je narod dose-
gel mekaj zgodovinsko =zaZelenega in
ga smatra za enega izmed najveéjih
dni svoje narodne biti.

Lahko si predstavljamo, kako spro-
' %eno je zadihal slovenski
stoletjih

narod po
in stoletjih nesvobode, ko je
kenéno odvrgel s sebe jarem tistih, ki
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Tine Debeljak

niso nikdar z njim soéustvovali, kar
moremo Se danes opazovati na sloven-
skem KoroSkem. Prvié po tisoé letih
je odloéal spet sam o sebi.

Toda ta dan Se ni dopolnjen in do-
konéen. Ko bo slovenski narod mogel
na svojem narodnem ozemlju praznovati
ta osvobodilni dan iz leta 1918, in si bo
mogel ,prost voliti vero in postave®,
pa tudi svoje lastne predstavnike, ta-
krat bo .29. oktober dosegel svojo pol-
nost.

58 let mineva odkar se je to osvo-
bojenje zapisalo v zgodovino. Med tem
¢éasom je slovenski narod moral pre-
Ziveti celo nerazumevanje v lastni ju-
goslovanski drZavi in kasneje vojno,
okupacijo in razcepljenje svojega na-
rodnega telesa, ki ga je povzroédila ko-
munistiéna revolucija. Zaradi nje  in
kratkovidnosti svetovne politike je mo-
ralo zapustiti domovino na desettisode
ljudstva, ki si je raje izbral svobodo
begunskih tabori$é, kot bivanje pod
nasiljem, in preko nje nato svobodo
tujih gostoljubnih deZel. Ta edini svo-
bodni del naroda praznuje danes pravi
narodni praznik, ki je dan naSega osvo-
bojenja od tujega jarma v 1. 1918. Mla-
dina v domovini je primorana prazno-
vati
stiénih ,,osvobojenj*, ki pa so bila za-
detek nove nesvobode, novega totalitar-
nega nasilja. Mladina, ki se je rodila
¢ pod jarmom partije pa seveda ne
sme poznati in ne priznati svobode. 29.
oktobra. Pozna ga pa mladina, ki je
bila v ,;Sloveniji v svetu* rojena slo-
venskim svobodnim starsem.

Dollinost te mladine je hraniti spo-

min na ta dan toliko éasa, da ga nekoé
ponese v popolno osvobojeno domovino.

~Med tem é&asom pa naj izpolnjuje dol-

#nosti do svojih narodnih skupnosti po
svetu. Delo za obstoj zdomskih skupno-
sti je predpogoj za razvoj dela za svo-
bodno Slovenijo. Pripravljati se nam je
za trenutek, ko bo morda mekega dne
narod doma potreboval nase pomoéi in
vpliva med drugimi narodi sveta. Vzga-
jati se moramo za tiste trenutke, ki
bodo ob mnastalih situacijah zahtevali
naSega krepkega sodelovanja.

Ta naloga pa nam narekuje, da
spremljamo ¢as z jasnimi cilji in name-
ni, narodno politiénimi in ideoloskimi~-
Vsako dekle in vsak fdant ima dolZnost
pregledati svoj poloZaj, zavzeti stalisce,
objasniti si razvoj dogodkov naSe pre-
teklosti in sedanjosti, razSiriti si obzor-
je in pogled na slovenske narodné pro-
bleme. S tem poznanjem pa nastopiti
v svetu, kateremu je dolzan kot sin ali
héi svojega rodu razodevati resnico,
polno resnico o slovenskem narodu.

Ti pogledi nam pomagajo razjas-
njevati tudi menjajoée se situacije med
narodi, v katerih se odvija naSe vsak-
danje zivljenje. Kakor je mednarodni
komunizem ukazal pozabiti na nas 29,

oktober, tako bo skual — é&e bi zmagal

Med Eknjigami in revijami
ZBORNIK SVOBODNE SLOVENUE 1973—1975

Izredno informativen ¢lanek o Ko-
munistiéni partiji Jugoslavije je sesta-
vil urednik Pavel Fajdiga (18 strani)
ve¢inoma po angleskih virih (predvsem
dr. Zalarja) in jugoslovanskih sploh.

V njem je podal dokazila, da je KPJ,

hotela socialno revolucijo, ne ,narodno-
osvobodilne® da je bila odvisna od bolj-
seviske KP; da je bila KPS samo pod-
ruznica KPJ, in tudi to, da je zacela
revolueijo po 22. juniju 1941, Ta je zma-
eala samo z intervencijo Rdece armade
in politiénega in vojaskega sodelovanja
Anglezev. in Amerikancev ter da je u-
trdila oblast samo s terorjem. Te teze
dokazuje v razpravi, oprt na dokumen-
te, ki dokazujejo vso zgodovino KPb,
KPJ in KPS.

Vitek dokumentov pa predstavlja na
podlagi angleskih uradnih aktov, ki so
zdaj pridli v javnost, doslovni prevod
listin sestanka M. Djilasa, generala Ve-
lebita in Kocée Popoviéa (sami najvisji
predstavniki KPJ!) z Nemei najprej v
Gornjem Vakufu (11. marea 1943), po-
zneje pa v Zagrebu s samim genera-
lom Glaise Hortenauom. Ti dokumenti
— avtentiéni in uradni! — govore, da
s0 se Nemei in Tito zedinili o medse-
sebojnem nenapadanju, kajti ,nimajo
partizani razloga boriti se proti nem-
£ki vojski. Borili so se proti Nemcem
samo zato, ker so jih ti prej napadli. ..
-Hoéejo se boriti samo proti ¢etnikom.*
Z Londonom noéejo imeti nobéne zve-
ze... NOV bi se tudi sama borila pro-

ti Aﬁgleiem v primeru, ¢e bi se oni
tu izkrcali, nasprotno pa cetniki to
nestrpno ¢akajo... Kar hocéejo (parti-
zani) sedaj, je zadati odloéilni udarec
¢etnikom in zato predlagajo skupno
utrjevanje interesnih sfer. Prosijo, da se
ta tocka smatra za tajno. V skupnem
interesn je, ustaviti sovraznosti. NOV
smatra ¢fetnike za svoje glavne sovraz-
nike.*

Tito je preko te delegacije tudi pred-
lagal Hitlerju skupno akecijo z Nemei
proti AA, ¢e bi se izkreali v Dalmaciji.

Ta predlog partizanov je Hitler od-
bil.*

#* To priloZnost jemljem sedaj, da
opozorim na te dokumente Janeza Cué-
ka in vse bravce njegove lazne' repor-
taze Sence preteklosti v ljubljanskem
Nedeljskem listu oz. mariborskem Vecde-
ru letoinjo pomlad (46 podlistkov!), kjer
v 12, in 13. feljtonn (nimam datuma, le
izrezek!) podaja takole ,razgovor z dr.
Debeljakom na Ramén Falconu 4158%:
Debeljak je rekel: ,,Saj smo se mi bo-
jevali za svobodo in pravieco...“ On:
oIn partizani?® — Tedaj je prislo ti-
sto, kar me je skoraj vrglo ob tla in
Se dolgo potem sem razmisljal, ali se
me je sposodil, misle¢, da ima pred se-
boj naivneza, ki je priSel iz Ljubljane
na potep v Argentino, ali pa je bil re-
sniéno preprican v to, kar je dejal. Re-
kel je namreé¢ dobesedno tole: ,Parti-
zani se sploh niso borili proti Nemecem,
marve¢ so sodelovali z njimi. Bojevali
so se samo proti nam.” Pri tem sem o-
stal brez besed, ampak ne, ker bi se to
samo reklo ob takih priloZnostih, mar-

samo dneve takozvanih komuni-

v Argentini — tudi omadefevati in
zmanjSati pomen argentinskega 25. ma-
ja 1810.

Vemo namreé. da se zgodovina na-
rodov pod marksistiénimi reZimi za-
¢enja Bele z nastopom njihevih totali-
tarnih reZimov, ki pa niso izraz naroda,
e najmanj pa njih svobode.

Pravo ‘svobodo za slovenski mnarod
pomeni slej ko prej osvobodilni dan
29. oktobra 1918. To svoboedo je treba
dopolnjevati in jo izoblikovati v pravo
demokratiéno slovensko drZzavnost, ki
naj bi bila dokonéna podoba narodne
svobode, ki se je zafela onega slavnega
dne pred 58 leti. 3

‘ Zato je to na$ praznik in njegovi
proslavi prinasa tudi tu rejena mladina
svojo besedo priznanja in svojo iskreno
soudelezbo v njega ciljih, dokler tudi
domovina mne doZivi ‘nove svobode. 'In
takrat bo ta dan spet skupni praznik
_svobodne Slovenije v svetu in domovini.

Po besedi mladine je povzel besedo
predsednik Narodnega odbora za Sloveni-
jo Milos Stare, ki je govoril v zgraje-
nem slogu in z govornidkimi poudarki.
Govor prinafamo na uvodnem mestu.

Ko se je navduSeno odobravanje go-
vorniku poleglo, je sledila proslava 100-
letnice pisatelja Ivana Cankarja.

CANKARJEVA PROSLAVA

Cez 8irino vsega odra je bil napis:
1876 — zdomski Slovenci Ivanu Cankar-
ju — 1976. Pod njim pozorisce: kip Iva-
na Cankarja, kakor stoji na Vrhniki,
obdan s Sestimi grskimi stebri, katerih
glave mosijo napis: Umetnost — mati,
domovina, Bog — ljubezen. Ob vznozju
kipa je bila vaza belih krizantem. Ob
straneh stopnisée, na katerem stoje kot
kipi osebe iz Cankarjevih najbolj zna-
nih del. Nastopita dva Studenta (Snez-
na Batagelj in Gregor Batagelj) s
knjigo Cankarjevih spisov pred njego-
vim spomenikom. Ne bereta, tefnvec
igrata najlepSe dpise in pdlomke iz
njegovih del, ki jih dopolnjuje nato Can-
kar sam (Maks Nose), ki pride izza
enega stebrov in prevzame vodilno bese-
do na odru. Tekst naj pokaze izkljucno
s ‘Cankarjevimi besedami njegovo umet-
nisko pot in razvoj v posameznih fazah
njegovega ustvarjanja. Tako Cankar
najprej lepo pozdravi s pomenljivimi
besedami izseljence, ki so napolnili dvo-
rano: kot pricevavee svetovnih krivic
do ¢loveka, ustvarjenega po bozZji podo-
bi: Pozdravljeni! Nato v medsebojnem
dopolnjevanju s Studentoma pozdravi
rodno Vrhniko, Ljubljano in mnato vso
Slovenijo, njeno lepoto in slovenski je-
zik posebej. INato sledi karakteristika
Cankarja kot umetnika: priplavata s
stopnisca ljubezensko objeta Hijacinta
in Dionizij (Janez Krajnik in Janika
Pezdire) — Lepota in Umetnost. Ona
kot v zamaknjenu gleda domovino kot
v rahli mesec¢ini in vidi le lepoto, u-
metnik pa si ji ne upa pokazati odurne
podobe nje ljudi. Zato jo odpelje, da
se ne omadeZuje, iz te doline ,,3entflo-

V nadaljnjij, dokumentih Fajdiga u-
gotavlja razvoj KPJ med okupacijo,
razmerje do Mihajloviéa ter predvsem
odloc¢ilno vlogo Rdefe armade pri ,,ovo-
boditvi® Jugoslavije, kakor tudi vseh
drugih satelitskih drzav Vzhodne Evro-
pe. S tem je podal nekaj temeljnih res-
nic o ,narodnoosvobodinlem boju“ v
Jugoslaviji, pod vodstvom KPJ, ki je po
vojni ,uzakonila nezakonitost in vla-
da s terorjem.

Dokumenti iz dr. Krekove ostaline.
V dodatku ,istega poglavja pa je nekaj
dokumentov pod naslovom Za zgodovi-
no, ki spadajo v najvaZnejse gradivo
tega Zbornika, namreé dokumenti o de-

ve¢ prav zares. ,,Kaj, niste wvedeli?*
Odkimal sem. ,,Seveda,” je rekel, ,par-
tizani se niso bojevali za svobodo proti
Nemcem in [Italijanom, ampak samo
proti beli gardi, domobrancem in legio-
narjem ter vaskim strazam. Saj so ta-
ko Ttalijani kakor Nemei odkrito daja-
li oroZje in opremo rdeéim v gozdu.
Zaradi tega se jim tudi niso mogli ta-
ko uspefno upirati.“ In na konecu, kot
da bi ne bilo dovolj, je dodal Se na-
slednje: ,,Vodstve partizanov je iskalo
zavezniftvo z Nemei, da bi skupaj pre-
preéili izkrecanje zaveznikov na Jadra-
nu, ker so oboji vedeli, da mi samo na
to ¢akamo in so se nas bali.” Kljub
vsemu sva se poslovila kar v redu, to-
da ko sem odhajal po stopnicah proti
izhodu Slovenske hiSe, sem sam zase Se
vedno nejeverno odkimaval z glavo. —

Tako Janez Cuéek ob razgovoru z
mano. Zdaj mu samo svetujem, naj pre-
bere dokumente in naj si odgovor ,,de-

ne za kobuk,” on in njegovi. Ali bo Se -

odkimaval? Ali ga bo ,skoraj vrglo
ob tla in bo ostal brez besed.“ To zad-
nje bi bilo za vse prav koristno.

Siguen las persecuciones

Cuando en agosto de 1975 fueron firmades los acueérdos de Belsin_l{-i, los
paises del mundo libre renunciaron a muchas de sus pretensiones frente a la
Unién Soviética. Se dijo entonces, que era por la c¢ausa de la paz y también por
el bienestar de los pueblos detrds de la cortina de hierro, ya que los gobiernos de

‘esos paises se comprometieron, una vez més, a respetar los derechos humanos.

Pero una vez mas, como era de esperar, violaron esos acuerdos. Asi en la
URSS maés de treinta personas han sido detenidas e internadas en asilos psiquid-
tricos por motivos politicos o religiosos, desde que la URSS firmé los acuerdos de
Helsinki. El grupo para el control de la ejecucién en la URSS del convenio sobre
la seguridad y la cooperacién en Europa, constituide por disidentes soviéticos, en
mayo de este afio entregd a los corresponsales extranjeros una lista de 8% per-

sonas gue se encuentran en esa situaciém.

La violacién de los derechos humanos ha sido, y sigue siendo, pese a to-
dos los acuerdos firmados, una constante en los regimenes comunistas. Y la URSS,
seguramente, encabeza la triste lista de esos atropellos.

rijanske”, doda Cankar sam in tedaj izu-
sti obtoZbo iz tega ¢asa: Domovina, ti
si kakor vlaéuga...! Opravi¢uje se po-
zneje, zakaj je kazal samo slabe pote-
ze domovine in se izpove, da zato, da
je postavljal kot kontrast lepoto idea-
la. ‘S stopniiéa se pojavi tedaj Martin
Kaéur (Blaz Miklié)y in izpove svojo
vero v brezinteresni idealizem in delo
za boljsega ¢loveka, ki pa doZivi svojo
znano tragedijo. Presenetil nas je s svo-

-jo odliéno igro. Cankar nato pove svojo

zgodbo, kako in zakaj je postal socialist
in pri tem opie svoje srecanje s Kre-
kovim socializmom. Kot ilustracijo tega
gre c¢ez oder Hlapec Jernej (Maks
Bordtnik) in moli klasiéni ofena$; tea-
trsko je z njo podal gotovo najbolj ka-
rakterno postavo, éeprav starostno mor-
da prestara, toda gotovo v popolni ope-
sanosti. Cankar se spomni tedaj svoje
matere; Studenta opisujeta prizor iz ,tu-
je uéenosti® in mati (Milka Pezdire) jo
igra z vso cankarjevsko neznostjo (toda
pretiho za wveéino dvorane) ob specdem
Cankarju. Ob misli na mater Cankar od-
slej na novo doZivlja tudi domovino: na
podlagi teksta iz Milana in Milene se po-
kaze ves ta novi razvoj njegove ljubez-
ni do domovine, do lepega doma in nje-
nih ljudi: njegova umetnost postaja knji-
ga ljubezni do domovine; preko poljuba
rodni grudi, h kateri se Cankar sklo-
ni na kolenih, in preko spomina na ma-
ter, ki jo gleda nenehno v vsakem tre-
nutku Zivljenja — mati se kaze ob ro-
bu odra — dozori v spoznanje Boga in
njega videnje: po posrednistvu domovi-
ne in matere dozori v molitev cudovi-
tih sonetov o Bogu: Lu¢ je in Bog je.
Te v mistiéni ekstazi poda najprej Can-
kar sam kleée in nadaljujeta klece oba
Studenta. Mati, domovina, Bog — se iz-
trga iz 'Cankarja in odmeva iz Studen-
tovih ustnie, iz njih sre in dus... o-
svetljenil; iz notranje Lué¢i in — z re-
flektorji od zunaj.

" In to je zakljuéna scena tega prvega
dela, ki se pretrga z rahlim odmorom
pri zatemnjenem odru in je ta hipni in-
terval napolnilo priznanje obéinstva.

Takoj nato pa se je razsvetlilo isto
pozoriiée in Studenta nista veé reciti-
rala Cankarja in doZlvljala njegovih

lavnosti dr. M. Kreka v emigraciji (13
strani). To je nadaljevanje dokumen-

tov iz zapuséine iz 1. 1944 in 1945 o pri-

zadevanju dr. Kreka, da bi pred glav-
nim stanom zavezniske komisije obrazlo-
zil razmere v Sloveniji spomladi 1. 1945.
Tako je 5. maja 1945 Ze obrazlozil do-
godke ob 3. maju v Ljubljani. Ze prej
jeseni 1944 sta dr. Krek in dr. Topalo-
vig razlozila odposlancu glavnega za-
vezniskega Staba, kaksni utegnejo biti
begunci, ki bi se umikali. Medtem sta
se angleska vlada in ameriska spora-
zumeli, da teh beguncev ne bodo vra-
c¢ali v Jugoslavijo, pa tudi ne uporab-
Ijali v svoji sluzbi. Ko so begunci v re-
snici prisli éez mejo, jih je hotel dr.
Krek tedaj obiskati na Koroskem, pa ni
dobil dovoljenja angleskih oblasti, ka-
kor se vidi iz dokumentov. Ko je 7.
junija 1945 zvedel za vra¢anje Vetrinj-
cev, je takoj sporoéil zadevo marsalu
Aleksandru in angleskim ministrom.
Ko je 25. junija prigel k njemu v Rim
partizanski dezerter poroénik Branislav
Todorovié, ki je bil pri¢a pri parti-
zanih, ko so morili vrnjence, je poro-
¢ilo takoj razposlal v Caserto in v Lon-
don in je to bila prva obvestitev An-
gleZev o partizanskih krutostih, kar je
osupnilo Angleze, da nizso mogli verjeti
precej ¢asa, kot bomo videli. Odgovor
na pismo 7.-6. 1945 marSalu Aleksan-
dru je dobil dr. Krek sele 31. julija 1945,
skoraj po dveh mesecih. To je gotovo
najvaznejsi dokument v tej zbirki ter je
ponatisnjen v prevodu in faksimifu. V
njem generalni major L. L. Lemnitzer
(poznejsi poveljnik vseh ¢et NATO-a) v

zastopstvu gen. W. D. Morgana, Sefa

oseb, temve¢ sta stala pred njegovim
spomenikom in ga vprasala, naj za da-
na$nji praznik 29. oktober pove, kako
ga je on dozivel pred 58 leti, pa ne
ved uzival njegove svobode. In tu sedaj
glas — mne veé oseéba — pove svoje
dozivetje Krekove smrti v 1. 1917, in
kako je zmagal vodnik po smrti: on je
padel, a njegova armada je v njegovem
imenu zmagala! :

Na vprasanje, kako se je to zgodilo,
odgovarja Cankar z avtentiénimi be-
sedami: ,ker je bil slovenski narod te-
daj ena sama volja in en prapor.” In
nato se je iz stebra, ki nosi napis Do-
movina, razvila slovenska zastava, s
katero sta Studenta ovila vse stebre
Cankarjevega spomenika, Obéinstvo je
spontano stoje zapelo Naprej, zastava
slave!

S tem se je sklenila proslava Can-
karjeve stoletnice in Cankar sam je za
to priloznost sklenil tudi proslavo pra-
znika slovenske zastave.

Teatrski prizor sam je dosegel po-
polen uspeh, tako kot izbor in priredba
Cankarjevega teksta (dr. Tine Debe-
ljak), kakor moderen odrski prikaz (re-
7iser Maks Borstnik). Tudi vse osebe so
bile mo¢no izoblikovane in kvalitetno
podane, zato nima pomena, podajati v
tem porocilo oznacbh Ze nam dobro zna-
nih, priznanih igralcev, kot so Milka
Pezdire, Maks Borstnik in Maks Nose.
Potrebno pa se nam zdi poudariti uspe-
le kreacije mladih igraleev, kakor so
Snezna in Gregor Batagelj, Janika
Pezdire, Janez Krajnik in Blaz Mikli¢,
ki pomenijo za marsikaterega pravo
odkritje novih svezih talentov. Mladost
stopa na oder!

Scenograf Cankarjevega prizora je
bil Frido Beznik in ustvarjavec Cankar-
jevega kipa slikar Ivan Bukovee. Raz-
svetljavo pa je imel na skrbi Narte Kin-
kel. Vsi so bistveno pripomogli k iz-
rednemu - uspehu te proslave Cankar-
jeve stoletnice v imenu argentinskih
zdomskih ‘Slovencev. Lep nepozabni pri-
zor?t

Nato se je,razvil druzabni del po-
membne narodne proslave.

O N S o o T o o o o o e e e S S e e S Y S o

staba, toda v imenu Vrhovnega zavez-
nifkega poveljnika za Sredozemlje (mar-
sala Aleksandra) sporoéa: ,,...jugoslo-
vanski drZzavljani, ki so bili repatriirani
v zadnji polovici maja iz Avstrije v
Jugoslavijo, so nosili orozje za Nemce
proti zavezniskim jugoslovanskim déetam
marsala Tita. Z njimi se je postopalo
kot s predanim sovraznim veojaskim o-
sebjem... Ta izvrSitev je bila izvrie-
na po ukazih iz téga Glavnega stana.*
To pismo je vazno, kajti Se vse doslej
se vodijo raziskavanja o tem, kdo prav-
zaprav je odlo¢il vrnitev.Hrvat Ivo O-
mréanin v svoji knjigi The Pro-Allied
Putsch in Croatia in 1944 ‘and the Mas-
sacre of Croatian by Tito Communists
in' 1945 ~(izishi 1. 19756 v ZDA) zbi-
ra vse dokumente iz odprtega uradne-
ga arhiva, pa ugotavlja, da je dal ge-
neral W. D. Morgan 15. maja 1945 bri-
tanskemu generalu Patricku Scottu na-
log, izvrsiti izroc¢itev 300.000 vojakov in

kakih 250.000 ecivilov Titovim komuni- -

stom. Toda po dokumentih se zdi, da ni-
ti marsal Aleksander niti stab zavezni-
gke komisije v Washingtonu nista vede-
la, da je gral. W. D. Morgan, sef Alek-
sandrovega Staba, dal ta ukaz.” (Stu-
dia Croatica, 1975, 188). Toda tu je v
privatnem pismu dr. Kreku priznano, da
je bila odlodena izrotitev v ,,imenu Vr-
hovnega zapovednika za Sredozemlje,* ki
je bil tedaj marsal Aleksander. Lahko
pa, da marsal Aleksander za ta odlok
res ni vedel, gotovo pa je, da nosi od-
govornost zanj. To prida bolj privatna
korespondenca dr. Kreka s Caserto, ka-
kor pa uradni britanski dokumenti.
(Bo Se)
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KRSKO — Jedrska elektrarna Kr-
$ko, ki jo gradita Slovenija in Hrvagka,
‘zamuja. Pravijo, da so se dela kar za
122 dni zakasnila, od tega po krivdi
ameriske druzbe Westinghouse za 75
dni. Z zamudo pri delih pa se seveda

- nenehno draZi tudi proradunska vred-
nost objekta: Prvotno je proraéun za
gradnjo znaSal 5.477 milijarde dinarjev,
'sedaj pa so se povzpeli strodki' Ze na
12.426 milijard. :

LJUBLJANA — Slovenska filhar-
monija je pod taktirko dirigenta Anto-
na Nanuta predstavila na prvem kon-
certu simfoniénega orkestra najnovej-
Se delo Alojza Srebotnjaka, imenovano
»Slovenicat“. Ostali program sta sestav-
ljala Schumannov Koncert za klavir in
orkester v a~molu opus 54 s sovjetsko
pianistko Eliso Virsalaze kot solistko in
Cajkovskega Cetrto simfonijo v f-molu
opus 36. ;

NOVO MESTO — Novomedki gasil-
ci so 10. oktobra s posebno parado za-
kljuéili stoletni jubilej ustanovitve no-
vomeskega: Gasilskega drustva.

TOLMIN — Ob 125letnici rojstva
slovenskega zgodovinarja Simona Ru-
tarja so v parku pred tolminsko knjiz-
nico odkrili njegov doprsni kip, ki ga
je mnaredil akademski kipar Njegovan
Nemee. Obenem je bil v Tolminu dvo-
dnevni seminar, na katerem so znan-
stveniki Bogo Grafenauer, Jaroslav Sa-
Selj, Valter Bohine, Milko Matiéetov in
Zeljko Stipanéi¢ razpravljali o Rutarje-
vi vlogi v slovenskem zgodovinoslovju,
zemljepisu, narodopisju in arheologiji.

NOVO MESTO — Z novimi ukrepi
80 v novomeski Industriji motornih vo-
zil zmanjsali stalez ,bolnikov.” Prej je
bilo na ,bolniski“ dnevno od 200 do
250 delavcev, sedaj pa so znizali Ste-
vilo ved¢ kot za polovico. In pravijo, da
so to dosegli kljub temu, da je bilo na
‘polju in vinogradih veliko dela... V
wKurirju®, glasilu te tovarne so nam-
re¢ kar z imeni pred mesecem navedli
wizkoriséevalce delavskega ljudstva,” ra-
zen tega pa $Se pozivali, naj delavci
nwodkrivajo* Se druge lenuhe. Novomegka
Industrija motornih wvozil (IMV) zar
posluje 3300 delavcev.

SEMI¢ — V Semic¢u so skuSali pri-
praviti turistiécno folklorno ,;Semisko
trgatev.” Pa to organizatorju ,,Bela kra-
jina®, ki je ' ,temeljna organizacija
zdruzenega dela“ ljubljanskega ,,Viator-
ja“ ni uspelo. Prireditev se je spreme-
nila v navadno vaSko veselico, Krivdo
so naprtili folklorni tamburaski skupini
iz Adlesiéev, ker ni do 10. oktobra, ko

nevice:: Stevenije

je bila prireditev, pripravila potrebnega
kulturnega sporeda.

RADECE — V radeski tovarni papir-
ja so 9. oktobra odprli nove delovne
prostore in poghali nov stroj za pa-
pir. To je bila ena najvecjih investicij
v radeSki tovarni papirja, saj so pora-
bili nad 500 milijonov dinarjev.

DOLENJSKE = TOPLICE — Pred-
stavniki enajstih slovenskih mnaravnih
zdravilisé: GateZkih toplic, Dobrne,
Dolenjskih  toplic, Radenske, Roga-
Ske, Smarjeskili toplic, LaSkega, Mo-
ravikih toplie, Atomskih toplic, Rimske-
ga vreleca iz Prevalj in Topolséice. so
podpisali samoupravni spo’razum o u-
stanovitvi poslovne skupnosti sloven-
skih zdravilisé.

RADENCI — Na redni konferenci
Stiridesetih evropskih proizvajalcev die-
tiéne brezalkoholne pijaée je Radenska
za svojo brezalkoholho pijado Deit pre-
jela poseben velik pokal za kvaliteto.

CELJE  — Slovensko ljudsko gleda-
ligée v Celju je za svojo uvodno premiero
v letosnjo sezono postavilo na oder igro
ameriSkega pisatelja Arthurja Miller-
ja ,,Salemske c¢arovnice®.

GRADISCE — V tem kraju v Slo-
venskih goricah so pripravili prvo li-
terarno kolonijo pisateljev zaéetnikov.
Clani te kolonije so bili najrazliénej-
sih poklicev, prisli pa so iz Ljubljane,
Sencurja, Jesenic, Novega mesta, Dom-
Zal, Butovlja in Velenja.

Umrli so od 7. do 11. oktobra 1976:

LIJUBLJANA: Ida Kadeve r. Papu-
la; inZ agr. Janez Zargi; Elza Lubec;
Amalija Kadune r. Turk, up. in Stane
Kadune (prom. n.); Krista Cubej; Sla-
va Kobal r. Milavee; Mara Strajnar,
up. med. sestra; Franc¢iska Habjan r.
Klanéar; Ivan Merlak, up. brivsko-fri-
zerski mojster; Jozko Mar, 87, up.; A-
lojzija Suhadolnik; Ivanka Kovadéi¢ r.
Slapniéar; Pepi Habicht, up.; Alojzija
Martinsek r. Holoviek; Franéiska Hab-
jan, 67; Pavla Hriboviek r. Kolbe.

RAZNI KRAJI: Ana Roglié¢ r. Klan-
tisar, 79, Kisovec pri Zagorju; Franc
Zagore, 84, Vrhpolje pri Sentjerneju;
Boris Zitek, arhivski referent, Ljuto-
mer; Alojz Stepancice, up. zid. mojster;
Frane Babsek, zlatomasnik, ‘Poljéane:
Rafael Séurek, PleSivo; Friderik Brino-

vec, gradbeni strojnik, Litija; Ana Fer- -

luga r. Strajner, 81, Zagorje ob Savi
Franjo Rizmal, Zalec; Vida Bizoviéar r
Mohar, Dravlje-Ljub.; Kakolina Stru
kelj, 93, Celje; Melanija Kramar, 92
Preska pri Medvodah; Frane Grad, po-
sestnik, Petelinje; Ciril Sesek, Kepar-
jev ata, Radomlje; Ana Pungercar r.
Laurié¢, up., Trbovlje; Francka RBoltar,
Uajnarjeva, Stara FuZina v Bohinju:
Ulga Poé¢kaj, Rodik.

SLOVENCI

Osebne novice

Nov slovenski diplomant. Na moron-
ski univerzi je pred kratkim dokonéal
Studije in postal profesor za zgodovi-
no TomaZ Debevee. Cestitamo!

BUENOS AIRES -
Ustoli¢enje podobe svetogorske Marije

Blagoslovitev in ustolienje podobe
svetogorske Marije je privabilo v cer-
kev sv. Rafaela v Buenos Airesu zelo
lepo Stevilo rojakov, zlasti Primorcev,
ki so bili vedno navezani na svojo sve-
togorsko Mater boZjo. iSovesnost se je
izvrila v nedeljo, 17. oktobra t. 1. Po-
dobo so v slovesnem sprevodu prinesli
pred cerkev, kjer jo' je sprejela duhov-
S¢ina pod vodstvom msgr. Antona Ore-
harja. V sprevodu je bilo mnogo narod-
nih no§, ki so se v cerkvi razvrstile oko-
li oltarja. Dokaj prostorna cerkev sv.
l_%afaela, kjer je meseéna sv. masa za ro-
jake, ki so prisli v Argentino po prvi
svetovni vojni, je bila nabito polna.
Msgr. Orehar je blagoslovil podobo in
nato daroval sv. maSo. Po evangeliju
Je imel' globok govor o Mariji' s poseb-
nim ozirom na svetogorsko Marijo, ka-
tere podoba bo odslej visela' v cerkvi
sv. Rafaela. Spomnil se je tudi msgr.
Janeza Hladnika, ki je z vsem srcem
deloval med naseljenci izpred druge
svetovne vojne. Na koru je krepko ore-
peval za to priloZnost sestavljen pevski

zbor.

~ Naj omenim, da je podobo sveto-
gorske Marije naslikal verno po izvir-
ni sliki na Sveti gori akad. slikar Do!
re Mole. To sliko so po posredovanjz

prelata Andreja Siméica, Zupnika v
Solkanu, podarili slovenski franéiska-

ni rojakom v Buenos Airesu. Okvir je
narisal arh. Jure Vombergar, izdelal pa
ga je Valentin Pintar. Krono za Marijo
in JezuSéka je napravil akad. slikar
Ivan Bukovec. V tej zvezi pripominjam,
da je originalno sliko na Sveti gori
daroval oglejski patriarh Grimani in da
ie zlati kroni na tej podobi leta 1717
darovala Ljubljanéanka Ana Katarina
pl. Selenburg.

Studijski dan slovenskih duhovnikov

Argentini. 'V sredo 27. oktobra se je
zhralo 29 slovenskih duhovnikov na svoj
studijski dan. Za temo so izbrali: Sv.
takon in nase duSnopastirsko delova-
nje. Zaceli .so dopoldne ob 10 in kon-
tali ob 17 z blagoslovom in posvetitvi-
o Jezusovemu presv. Sreu in Mariji-
nemu brezmadeZnemu sreu v cerkvi Ma-
vije Pomagaj. Imeli so Stiri predava-
9ja in sicer: 1. dr. Mirko Gogala: O
nluralizmu v Cerkvi; 2. é& g. Frane Ber-
gant: Duhovnost zakona; 3. dr. Alojzii
Kukoviea iDJ: Nerazvezljivost zakona in
njeni problemi; 4. msgr. Anton Orehar:
Spovednik in zakonska  morala.

V daljsem razgovoru po posamez-
nih predavanjili so si razjasnili vpra-
anja, ki so pereéa v sedanjem dfasu za
pastoracijo. Dneva sta se udelezila po-
leg duhovnikov iz Vel. Buenos Airesa
tudi ¢é. Boris Koman iz Mar del Plate
fer ¢. Horn Joze iz Mendoze.

Po skupnem kosilu so se razsli vsak
CASTELAR (Pristava)
6. mladinski dan

(Na Pristavo je prisla pomlad. Ozele-
nel je vrt, ozelenela so drevesa, okrog

Zgodovina Ribnice in ribniske pokrajine

lzsla je Zgodovina Ribnice in ribni-
ske pokrajine, pokojnega ribniskega de-
kana Antona Skubica, ki je umrl leta
1940, tik pred drugo svetovno vojno.
Rojen je bil 24. marca 1876, ter se je
tako letos dopolnila stoletnica njegove-
ga rojstva. Za to priloZnost je priredil
in izdal njegove rokopisne Studije iz
zgodovine Ribnice in ribniske pokrajine
njegov rojak notar Joze Lesar v debeli
knjigi (800 strani!), ki nosi zgornji
naslov in ki je iz8la pri zaloZbi Bara-
ga v Buenos Airesu.

Znani prosvetni in politiéni delavee,
dekan Skubie, ki je bil 26 let Zupnik
in dekan v Ribnici, je ves ta éas zbi-
ral zgodovinske podatke o Ribnici, kjer-
koli jih je zasledil, predvsem pa je raz-
iskaval domade graSéinske arhive in
zlasti ribniiko Zupnijsko kroniko, ki jo
je leta 1730 zadel pisati naddijakon
erof Karol Ziga Petazzi, in ki so jo po-
tem nadaljevali njegovi nasledniki. To
je pridno izpisoval in kot izredni po-
znavalee latindc¢ine in stare nemscine
tudi sproti prevajal. Ker je danes ta sta-
ra kronika med drugo svetovno vojno iz-
ginila, so ti zapiski in sestavki na nje-
ni podlagi fe toliko veé vredni. Ze za
#ivljenja je objavljal posamezne clanke
iz ribniske zgodovine v raznih listinah,
tako npr. o PreSernovem solanju v Rib-
nici, o ribnifkem izvoru [Petelina-Gal-
lusa, o Trubarju v zvezi z Ribnico, o na-
seljevanju Kocevarjev itd. Po smrti pa
je prof. dr. Trdan izdal njegov spis o
Novi Stifti... Glavno njegovo delo pa
je ostalo v rokopisih. Ze svoj c¢as so
ribniski izobraZenci pritiskali na Skubi-
ca, da bi izdal svoje zgodovinsko gradi-
vo, pa ga je smrt prehitela.

Ce se je ribniika Zupnijska kronika
med okupacijo izgubila, ali je bila uni-
éena, se je pa resilo rokopisno delo de-
- kana Skubica. Sedanji trnovski Zupnik
prof. Fric se je potrudil in te rokopise
pretipkal v veé izvodih ter enega po-

=slal notarju Janku Lesarju v Argenitno,
Ta se je vsa leta odtlej (od 1. 1958) pe-
¢al z urefevanjem in pripravljanjem
teh rokopisov za tisk ter z dopolnjeva-
njem. Tako je dozorelo pri¢ujoée delo.
Da se je moglo priceti tiskati, sta pri-
pombgla predvsem ribniska rojaka
msgr. Anton Ile in protorej Karel Ko-
zina, ki sta na proSnjo urednika polozi-

la prve mecenske darove. Tako so rib-
niki rojaki poskrbeli, da je to ogromno
gradivo lokalne zgodovine moglo iziti
za stoletnico avtorjevega rojstva.
Posmezne zaokrozene studije je u-
rednik Lesar razpovrstil in razdelil v
1% poglavij, ki govore o Ribnici v tejle
zaporednosti: v Uvodu govori avtor o
najstarejsi zgodovini te pokrajine, ka-
tere sledi spremlja od najstarejsih zgo-
dovinskih izpri¢anj (izkopanin itd) do
nekako leta tisoé¢ po Kr., ko se je po
vsej verjetnosti ustanovila ribnidka Zup-
nija, ena najstarejéih na Kranjskem.
Ustanovili so jo oglejski patriarhi, kar
priéa Ze patron sv. Stefan, ki je bil v
Ogleju v velikih éasteh. Odslej zasledu-
je rast ribnifke Zupnije pod oglejsko
nadoblastjo (do 1. 1750), ki se je razvi-
la v naddijakonat; potem pa usodo pod
gerisko nadékofijo in ljubljansko od 1.
1787 do nasih dni. Nato podaja pregled
vseh znanih Zupnikov, vikarjev, naddi-
jakonov, dekanov in kaplanov (dr. J.
Ev. Krek) tako v Zupni cerkvi, kakor
tudi po vseh podruZnicah, kateril, usta-
novitev in delo posebej opisuje (npr.
nastanek Nove Stifte). S temi konca
cerkveno zgodovino kraja in Sirfe rib-
niske pokrajine (vkljuéno s kocevskimi
supnijami). — Nato preide na svetno
zgodovino te pokrajine, ki bo predvsem
zanimala SirSe obéinstve (pod Orten-
burzani, Celjani, Habsburgovei, pa po-
zneje pod plemiskimi rodbinami Kislov,
Kobencljev do zadnjih RudeZev). Iz-
¢rpna so poglavja o pravdi ribnigkih
kmetoy, o razvoju trgovine in obrti, ol-
stva, gradu na Bregu, pa o’ turskih po-
hodih in francoski okupaciji itd. Pri teh
kulturno zgodovinskih paberkih bi opo-
mnil na dva zanimiva dogodka na zadnji
¢arovniéki proces v Ribnici (str. 413) in-
na pismo dezelnih stanov 1. 1774 pape-
#u Sikstu I'V. o turiki nevarnosti (str.

503). S sumariénim pregledom najvaz-

nejéih dogodkov ribniske pokrajine in s
50 stranimi navedbe virov in citatov, se

“gklene ta Skubi¢eva zgodovina (do str.

603).

Dodanih pa je e 200 strani dodat-
kov, pojasnil in dopolnil, ki jih je se-
stavil urednik notar J. Lesar sam. Naj-
prej opisuje dekana Skubica in njego-
vo dobo, s ¢imer dopolnjuje éas, ki ga
Skubic me opisuje v svojih zgodovin-

skih poglavjih. Nato pa razlaga posa-
mezna mesta v zgodovini (po straneh).
Toda to niso samo opombe, temveé lek-
sikalni podatki o kulturno zgodovinskih
osebah, ter posebno izérpni opisi kocev-
skih razmer do izginotja tega nemske-
ga otoka med Slovenci. Potem dopol-
nila o Gallusu, Holzapflu, o izobrazen-
cih iz raznih Zupnij... in kulturnem
razevetju raznih institueij, ki jih na-
vaja dekan. Iz teh podatkov je razviden
nadaljnji razvoj Ribnice in ribnigke
pokrajine do sedanjih dni. Vazno delo se
celo, ¢e se ima v vidu, da je delano v
zdomstvu, ko ni na razpolago potreb-
nih pripemockov. Urednik poda nato —
po podatkih — prof. Frica, kako je na-
stala Ple¢nikova obnovitev farne cerkve,
ki bo zanimalo zdomske Ribni¢ane. Na-
to je dodan kronologki pregled vseh
vaznejdih dogodkov ter imensko kaza-
lo za Skubicevo razpravo, ne pa za Le-
sarjeve dodatke, kar bi bilo tudi potreb-
no in nujno.

Takéna je ta Skubiéeva Ribniska
zgodovina, s katero se avtor uvrita med
iokalne zgodovinarje, kakor so bili Po-
korn, Koblar, Vrhovnik, zbirajoéi gra-
divo za eventuelne take strokovne sin-
teze, kakor sta npr za Kranj dr. Zon.
tarjeva ali za Skofjo Loko dr. Blazni-
kova sistematsko pisani zgodovini. Ob
izgubljeni zZupnijski kronikiwima Y_zdaj
ta knjiga Se veéji pomen; Se vecjega
pa bi imela, ¢e bi prevedeno gradivo
bilo dodano tudi v izvirniku v opom-
bah.

Verjetno bodo poznejsi odkrili v de-
Iu kaksne napake pri prepisih ali eiti-
ranju, kajti éudno bi bilo, ée se pri
tolikokratnemu prepisovanju originala
in pri sestavljanju dopolnil v zdomstvu,
vetkrat oprtem samo na spomin, ne bi
zagresila kaksna pomanjkljivost. Npr.
da je bil dr. J. Sile ,,duhovnik®, kar ni
bil, ali dr. Andrej Prijatelj, profesor v
st. Vidu, ki je bil Ivan .itd. Pa vsega
tega ne moremo ugotavljati v zdom-
stvu.

Tu moramo samo poudariti, da je
izid take knjige in s tolikimi podobnimi
v zdomstvu gotovo dogodek, ki ga vsa-
ka emigracija ne zmore, in more biti
v ¢ast vsej emigraciji, ribniskim mece-
nom pa 3%e posebej. In seveda tudi —
kupcem. Cena 2.500 novih pesov.

- td

njih so narejene liéne gredice, zaseja-
ne s pestrim, zivobarvnim evetjem. Pri-

stavska mladina se je z vso vnemo in

navduSenjem pripravila na njen 6. mla-
dinski' dan; lepo in skrbno ga' je pri-
pravila.

V nedeljo 17. oktobra so fantje in
dekleta Ze od 8. ure zjutraj polnili Pri-
stavo. Dopoldne so se v rokometu med
seboj pomerili fantje iz San Martina
in fantje s Pristave. Nato pa Se fantje
iz Pristave in iz Slovenske vasi. Dekle-
ta: so igrale odbojko. Dekliki krozek
iz San Martina se je pomeril s krozkom
iz Slovenske vasi in pristavski krozek
z sanjuskim.

‘Ob 11.30 so ob prepevanju argentin-
ske in slovenske narodne himne dvigni-
li zastave. Za tem je v kapeli g. Zup-
nik Lamovsek opravil sv. maSo. V pri-
digi je med drugim opommuil mladino,
naj ostane zvesta narodu in njegovi tra-
diciji, ki je -slovenska in kriéanska. O-
hranjati mora lastnosti svojih starsev,
ki so predvsemt trdna in Ziva vera,
pridnost, delavnost in poStenost. Nas
Slovencev je v tej dezeli sicer malo,
pa smo vendar vidni prav po teh lastno-
stih' in smo zato spostovani in upo-
Stevani.

Po masi je sledilo druzabng kosilo
in prijetno kramljanje. Med tem éasom
pa so se na igriSéu nadaljevale Sportne
igre in ljudje so zaceli polniti Prista-
vo. LepSe udelezbe si pristavska mla-
dina res ni mogla Zeleti.

Ch 16. uri je zacela popoldanski pro-
gram napovedovalka JozZiea Kopaé. Naj-
prej je predsednik fantovskega odseka
Marjan Grohar pozdravil vse rojake in
povedal med drugimi naslednje misli:
Kaj nam pomeni mladinski dan? To je
dan, na katerem naj bi mi mladi poka-
zali nase letno delovanje, delo, ki smo
ga vriili med enim in drugim jubilejem.
Po drugi strani je to dan, na katerem
se zberemo mladi iz vseh krajev, se
spoznamo, utrjujemo prijateljstvo ter
se oblikujemo v novo generacijo, ki bo
v bliznji bodoénosti vodila slovensko
skupnost po idealih, ki so si jih zasta-
vili nasi ocetje.

Mladinski dan je pri¢a nase sloven-
ske krvi. Vsi se zavedamo, da c¢eprav
smo rojeni v Argentini, v naSih Zilah
tece slovenska kri, za katero so nasi
stars$i mnogo pretrpeli in jo premnogi
prelili do zadnje kaplje.

Nam ni tuje poZrtvovalno delo, ki ga
opravljajo za nas na8i vzgojitelji, da bi
se mi zavedali, kakSen velik pomen ima
slovenska beseda za nafo generacijo in
njen nadaljnji obstoj. Mnogokrat po-
zabljamo, zanemarjamo, opuséamo slo-
vensko besedo in nam tukajinji jezik
laze_tece. V naSi notranjosti, v naSem
srcu, pa vendar Zari plamen slvenske
besede, ki ste nam ga prizgala oce
in- mati, in ta plamen nikoli ne bo
ugasnil.

Zakljuéil je svoj govor z besedami:

Res, lepo je biti mlad, in kako pri-
jetno je za mlado srce, ko éuti, da je
nekaj doprinesel za skupnost, za svoj
mladinski dan.

[Predsednica 'Slovenske dekliske or-

Btk

v A R G E N T l N I ganizacije Helena Loboda je v imenu

obeh osrednjijy organizacij pozdravila
pristavsko mladino in vse, ki so na ta
mladinski dan' prihiteli. Pod vodstvom
Nﬁ!ﬂqe' Kopadeve je nastopila skupina
najmlaj§ih iz otrofkega vrtea. Ti nasto-

pi so' vedno najbolj prisréni; &m bolj
ga polomijo; bolj so',,fletni.** Za maléki

so pod vodstvom Lidije Gopove nastopile
deklice pristavske Sole z vajo s palica-

mi. Pod vodstvom Nadice Kopadeve pa

so naraSéajnice pokazale folklorno vajo.

Ta je prav nazorno pokazala, da ima

folklorna skupina na Pristavi dober na-

raS¢aj. Dekleta iz deklifkega kroika so

pod vedstvom Marije Kopaceve prav le-

po zaplesale griko polko. Za poznanje

folklornih plesov drugih narodov je bi-

la: ta tocka prav zanimiva in je Zela

zivahno priznanje.

Peter PavSer je pripeljal naraséaj-
nike, ki so se s prostimi vajami, kar do-
bro izkazali. 7 Zivahnim aplavzom
spremljana: se je predstavila folklorna
skupina, ki jo vodita ga. Anka Savelli
Gaserjeva in, Jure Ahéin. Ob odliéni
spremljavi harmonikarja Marjana Pfei-
ferja- je odplesala’ nekaj plesov. Poka-
zala. je tudi- nekaj novesti. Skupina je
bila delezna navduSenega priznanja,

8 tem je bil zakljuden kulturni pro-
gram. Gostje so se zopet vsedli k mi-
zZam in v prijetni zabavi in plesu ob
spremljavi orkestra se je v wvefernih
urah zakljuéil lepo uspeli 6. mladinski
dan pristavske mladine.

ek.

ORVESTILA

SOBOTA. 6. novembra:

Igra Deseti brat v Slovenski hisi ob
20.30 v priredbi biviih gojencev ob praz-
novanju 25-letnice RoZzmanovega zavoda.

Izlet Slov. srednjeSolskega teéaja
ravn. Marka Bajuka. Odhod izpred Slo-
venske hise ob 9. uri.

NEDELJA, 7. novembra:

24, mladinski dan vse mladine Ve-
likega Bs. As. na Pristavi v Castelarju.

PETEK, 12. novembra:

SKAS in SKAD vabita na skupni se-
stanek ob 20 v Slovenski hi&i, na kate-
rem se bo obravnalo mo%nosti slo-
venske osnovne Sole. Vabljeni vsi stare-
gine in akademiki!

SOBOTA, 13. novembra:

Zakljuéna prireditev SrednjeSolskega
tecaja ravn. Marka Bajuka ob 16. uri
v Slovenski hiSi. Nato razdelitev spri-
éeval, ob 18. uri sv. masa.

Gallusov koncert v dvorani Sloven-
ske hiSe ob 21. uri.

YV Slovenskem domu v San Martinu
prijateljska vecerja ob 20.

V Slovenskem domu v Carapachayu
redni letni obéni zbor ob 20. uri.

NEDELJA, 14. novembra:

V Berazategui 11. obletnica blagoslo-
vitve doma.

Farna skupnost Slovenske vasi bo
praznovala 17. obletnico prihoda laza-
ristov v vas in rednega dusnega pastir-
stva.

Carter

Pretekli torek 2. novembra so bile v
ZDA sploéne volitve. Ob zakljuéku lista
Se nismo prejeli toénih Stevilk, vendar
je razvidno, da je v boju za predsedni-
Sko mesto zmagal demokratski kandidat
Jimmy Carter. V sredo ob S§tirih zju-
traj je v Atlanta, Georgija prvié¢ govo-
ril kot izvoljeni predsednik, in zatrdil:
,»,Nikoli se ne bom izneveril zaupanju,
ki ste ga polozili vame.” Izrazil je tudi
namen zdruziti vse Amerikance v delu
za socialno in moralno obnovo drzave. —
LCemokrati so dobili (ohranili) veéino v

zmagal

poslanski zborniei, in kot kaZe tudi v se-
natu, kar bo omogocilo Carterjevo de-
lo. Med senatorji se bo tudi ponovno
nahajal Edvard Kennedy.

Vendar povsem Carterjeva zmaga Se
ni gotova, dokler ne bodo razjasnili po-
lozaja v drzavi New York. Tukaj so re-
publikanei vlozili priziv na volilno raz-
sodisée, in izvedli bodo ponovno Stetje
glasov, kar bo poznanje volitvenega izi-
da zavleklo za par dni. New York ima
dodeljenih 41 volilcev, in od njiy je kon-
¢no odvisna Carterjeva zmaga.

Iz Zivljenja in dogajanja v Argentini

Predsednik drzave general Videla
je zadnje dni oktobra potoval v sosednjo
Bolivijo, da je tam podpisal vrsto med-
drzavnih pogodh, ki bodo oéividno ko-
ristile obema drizavama. Prihodnji po-
nedeljek pa bo obiskal province San
Juan, San Luis in Mendozo, od koder
se bo napotil e v sosednji Gile. Ta po-

tovanja po notranjosti imajo namen
tesnejSe povezave = med posameznimi

gospodarsko-socialnimi podroéji drzave.
Siroki predeli v notranjosti imajo velike

razvojne tezave, ki jih mora sedanja

vlada nujno resiti, ée  hoée postaviti
trdne temelje bodo¢emu Dblagostanju.
Blagostanje  katerega cena (ée bo do

njega prislo) se drago plaéuje danes,
ko inflacija znova uhaja iz vajeti gos-
podarske vladne ekipe.

Prav to eceno bodocega razvoja so
preucili tudi 8kofje, ki so se med 25
in 30 oktobrom sestali v San Miguelu
na plenarnem zasedanju. Tam jih je
obiskal gospodarski minister Martinez
de Hoz in jim razlozil vladno gospodar-
sko in socialno politiko. Zagotovil jim
je tudi, da bo vlada v kratkem podvzela
ukrepe, da olajsa polozaj socialno naj-

. bolj prizadetim krogom.

Vendar s Zkofovskega zasedanja ni
prisla v javnost nikaksna deklaracija
gospodarske ali socialne vsebine. Skofje

go imeli oé¢ividno preveé opravka z iz-
kljuéno verskimi snovmi. Med te je
spadala (ne kot mnajvaZnejSa vendar,
kot najbolj pereéa) polemika o latin-
skoamerisfkem svetem pismu. Skofje, ka-
terih polozaj je bil pred zasedanjem do
skrajnosti  razlicen, so enotne sklenili,
da je .r:mf‘njeni izdaji treba pridati do-
polnilo, ki naj razloZi nekatere sporne
toéke. Izjava o svetem pismu vsebuje
tudi ponovno ostro obsodbo marksizma,
poudarja pa, da so Skofje edini pristojni
soditi o vrednosti ali nevrednosti raznih
svetopisemskih izdaj. Ta poudarek je
kaj na mestu, ¢ée upostevamo, da so
zadnje tedne praktiéno vsa javna obéi-
la govorila o
sti¢nem*

srdecem  ali , komuni-
pismu, seveda brez
vsake resnosti in brez potrebne . pouce-
nosti.

V postopku, ki teée pred sodnijo
proti nekaterim predstavnikom padlega
peronistitnega rezima, je tudi prislo
do novosti. Sedaj je bivii gospodarski
minister José Ber Gelbard tisti, ki ga
i%¢ejo. Sodnik je potrdil obtoibo Ete-
vilnih poneverb in izdal ukaz aretacije
po Interpolu. Seveda je kaj malo verje-
tno, da bi ga prijeli. Kot bivii minister
za socialno skrbstvo Loépez Rega, je
tudi ta ptiéek izrabil ugodne vetrove
in poletel neznano kam. ¢

svetem
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. DRUSTVENI OGLASNIK

_"Zédi.nj-é'n'a' Slovenija pripravlja otro--

Sko kolonijo v kardobskih planinah pri
dr. Hanzelicu. 'Odhod bo 26. decembra,
vrnejo se 11. januarja 1977. Celotni
strogki kolonije so 8.000.— novih pesov.
Otroci ¢lanoy imajo prednost do vlkljué-
no 80, ‘noyembra. ;

| B2 3
Slovensko ZavetiSée
dr. Gregorija RoZzmana

spm'm"'zi vsem, ki’ imajo hamen pri
ti' vanj,” da’'je' za celotno .oskrbo
preskrbljeno. Zato prosi_l}n_o zZa_po-
novne prijavo najkztsne:je,d_o 31, de-
cembra 1976.. Na poznej.-'.‘;e proinje ;
se bomo ozirali samo v’ primeru, &e
‘prosilee Zivi izven 'ocbmotja _\ff_eli—' :
kezs Buenos Airesa, gl '
Prijave: Asilo  Esloveno, 'Martin
‘Fierro 4262, Barrio Pelu ffo, San }
Justo. - ;

DRUSTVO SLOVENSKI DOM
V CARAPACHAYU :

ima v soboto, 13. t. m., ob 20. uri
redni letni obéni zbor.

Vabljeni élani in prijatelji

Zedinjena Slovenija Ze petnajsto le-
to wvrganizira otrosko poéitniske kolo-
mjo v kordobskih gorah. Vsi vemo, kako
velikega pomena za slovensko skupnost

' 50 prav pocitnice otrok v popolnoma

slovenskem okolju, ob slovenski pesmi
in besedi. Gotovo je kolonija veliko pri-
pomogla k povezavi nasih- otrok in k
navdusenju za vse slovensko.

Da ne bi bil nihée prikrajsan, po- |

sebhno ne tisti, ki jim materialna sred-
stva ne dopuséajo, da bi se teh poéit-
nic udelezil, je odbor ZS organiziral

- poseben  poéitniski sklad. Zato se obra-
famo na vse, ki so dobre wvolje, da' bi-

nam pomagali pri uresniéénju tega mna-

© ¢rta. Darove sprejema drustvena pisar-

na.

V SLOVENSKEM DOMU
V SAN MARTINU

za Clane in prijatelje doma
vederja
ob sklepu poslovnega leta

v soboto, 13. novembra ob 20. uri

Nabavits si nakaznice
pri odbornikih

1

Seja upravnega sveta Zedinjena Slo-

venije pbo 12. novembra ob 20, uri v
Slovenskl nidi.

e

" SPORED:
— ob  8.00:
e ob 11.30:

¥V nedeljo, 7. novembra, na Pristavi

- 24, mladiriski dan

}_ ki ga orga:ﬁzirata zvezna odbhora SO in SFZ

tekmovanja v odbojki
skupna sv. masa, nato kosile

— ob 16.00: ° kulturno-druZabni program: Sodeluje mladina
: iz Carapachaya, Castelarja, Ilamos Mejije, San
Justa, San Martina in Slovenske vasi.

Stardi, mladei in prijatelji mladine: lepo vabljeni!

.PESEM NASA SRCA DVIGAJL*

VOKALNA SKUPINA ,KARANTANIJA”

DVORANA SLOVENSKE HISE

JUBILEJNI KONCERT

V SOBOTO, 20. NOVEMBRA, OB 21

:
s

NOVEMBER!

Vsi Slovenei prav prsréno vabljeni!

S

28. novembra: Celodnevna prireditev v.RozZzmanovem zavodu

VSTOPNICE

PRAZNOVANJE 25-LETNICE RﬂZMANQvEGA ZAVODA
6. novembra ob 20.30 v Slovenski hisi z igre

DESETI BRAT

v izvedbi biviih gojencer in v refiji Janeza Krisiofa:

—
Sh

PO $300, $200 in §150,

TEL. 243-2291/3058 (Entre Boedo y Sienz) ZAMORA

Opozarjamo, da imamo v Lomas de Zamora, v nafem novem

velikem lokalu, vedno na razpolago najfinejSe pohistvo.

o
RUTA 205 FTE. ESTACION
TEL. 295-1197 EZEIZA
AVDA. 25 de MAYO 136 C. SPEGAZZINI
ALMAFUERTE 3230
a 1 cuadra Municipalidad SAN JUSTO
AVDA. PAVON/H. YRIGOYEN 8854/62 TL.OMAS DE

IZLET V BARILOCE ZA $ 12.900.—
(8 dni, prevoz z avtobusom, hotel z
zajtrkom in izleti v okolico)
Agencija EMONA

Tucumén 1561, 7. nadstr., St. 50
T. E. 46-9440; od 9—12 in 15—19

I

0Ob s_obdtah zzprto.

JAVNI NOTAR

FRANCISCO RAUL
CASTANTE
#scribano Piblico
Cangallo J642 Buenos Aire.
Pta. baja, orie. z '
T. E. 35-8827

;. Prof. dr. JUAN
JESUS BLASNIK

. - Bpecialist za ortopedijo
.+ in travmatologijo

Marcelo T. de Alvear 1241, pta. baja
Capital Federal
Tel. 411218

Ordinira v torek, éetrtek in soboto
od 17. do 20. Zahtevati doloéitev
ure na privatni telefon 628-4188.
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Naroénina Svobodne Slovenije za 1. 1976
za Argentino: § 1.700.— (170.000), pri
posiljanju po po&ti § 1.800.— (180.000);
ZDAin Kanada pri posiljanju z avion-.
sko po3to 20 USA dol,; obmejne drzave
Argentine 12 USA dol; Avstralija 25

USA. dol:; Evropa 23 USA dol., ZDA

in Kanada za posiljanje z navadno pos-

to 15 USA dol.; Evropa 17 USA dol

Talleres Graficos Vilko S.R.L., Estados

Unidos 425, 1101 Buenos Aires, T. E.
88-7218.

ZVEZA SLOVENSKIH
IN ZENA
nudi vsem rojakom
BoZi¢ne kartice
Nabavite si jih lahko pri odbor-
nicah Zveze in v DuSnopastirski
pisarni.

MATER

'NEDELJA 14. NOVEMBRA 1976

prijetni druzbi

SLOVENSKI DOM BERAZATEGUI

11. Obletnico blagoslovitve homo proslavili s celodnevno priredityijo.

Ob 11.30 dviganje zastave in pozdrav gostov
Sledi sv. masa, ki jo bo daroval delegat msgr. Anton Orehar.
‘Po masi bo pripravljeno bogato kosilo ob dobri kapljici in

Fopoldanski spored bomo priéeli ob 15 uri.

Slavnostni govornik bo g. Rudolf Smersu
Nastopi tudi folklorna skupina iz Slomskovega doma.

Toplo vabimo vse rojake, posebno druzine
vse, da vam bo lepo in domsale pri nas.

Naslov: Calle 1 y 84 (iz postaje kolektiv 300 B ).

Igra ansambel “TRIGLAYV”

in mladino. Storili bomo

Odbor

GALLUS
13. X1.71976
OB, 21. URI

KO

NCERT

Nastopijo mladinski, dekliski, moski in mesani zbor
Vstopnice po $ 300 in § 200 v predprodaji v Dugnopastirski pisarni in
] pri ¢lanih zbora. |
V soboto, 13. novembra, eno uro pred koncertom v blagajni pred dvorano

| PoditniSki dom v Cordobi

Bo odprt za Slovence od 12. januarja do 28. februarja.. Kdor si Zeli
odpoéiti-se v gorskem zraku, naj sporoéi éim preje dan prihoda in vr-
nitve na naslov Dr. HanZeli¢, Champagnat 55, 6700 Lujin, Bs. As.

Ludvik Pus

(84)

NA DOLGO POT

Od najmlajSega rodu, ki hodi Se v
ljudsko #olo v Hopfgarten, so najsta-
rejSega, ki je ravnokar dokonéal osnov-
no Solanje, poslali v Skofijski zavoed sv.
Hieronima v Salzburg, da bi tam uce-
nje nadaljeval v srednjih Solah in se
pripravil za masnika, kakor je vsa dru-
zina zelela in sklenila. Kaj vecjega si
pri ‘Manzlu niso mogli zeleti in so Ze
takrat ob samem zadetku vijega Sola-
nja s ponosom prifakovali dneva, ko bo
zapel novo maso v krasni in ponosni
farni cerkvi.

Manzlova ,,Mutter, kakor so jo vsi
klicali, je rodila vsega 17 otrok; trinajst
je bilo zivih, Stirje so umrli v detin-
skih in otroskih letih. Tezko je bilo
verjeti, da je ta Zenska mati 17 otrok,
tako se je gibko in urno sukala po ku-
hinji in okrog hise in je bila za svojo
starost Se vedno prikupne zunanjosti.

Kmalu po naselitvi sva se bila ne-
kega dne z %eno odpravila na sprehod
k cerkvici Elsbethen, leZe¢i nekoliko
vstran od skupine hig z enakim imenom,
na nekoliko dvignjeni ravnici tik pod
strmim gozdnatim hribom, da jo je le-
po videti z glavne ceste. Ze na drugem
mestu sem jo bil vzel v misel. Vreme je
bilo sonéno a v tistem ¢asu hladno, za-

torej je njena prisojna lega z vablji-
vo klopico prijala tako, da sva se kar
dolgo pomudila tamkaj. Nazaj grede pa
naju je pot pripeljala naravnost na dvo-
rié¢e velike kmetije, ki je seveda tacas
%e nisva poznala in ne vedela za nje-
no ime. Tam sta imela opraviti s po-
pravilom voza gospodar in njegov sin,
ki sta prenehala z delom, ko sta naju
zapazila in ze priletni moZ nama je
priZel naproti, rekoc:

,Dober dan vama zelim! Ali niste
vi nas novi organist, ali kakor vas na-
&i otroci kliéejo -,der Pfarrdoktor!, ki
ga je zupnik dobil semkaj od Skofije v
Salzburgu? Obrnil se je proti meni
in me prijazno in dobrohotno motril.

,Slisal sem, da sta vidva bégunca pred’

komunizmom. Vsi begunci so revezi, ker
so morali neprostovoljno zapustiti do-
madéi kraj in se podati na tuje. Toda
vsi begunci seveda niso enaki reveZi!
Tista madZarska oficirska druZina, sta-
nujota v zZupniiéu in vam dobro zna-
na, je prisla semkaj s skupino madZar-
skih beguneev in pripeljala z vlakom
seboj polne vagone ne samo Zivil in
oblaéil, ampak cele zabsje vseh mogo-
¢ih dragocenih stvari, velike kose po-

histva in celo preproge in drug luksuz.

Videli smo, kako so zapeljali vagone
na stranski tir, potem pa jih praznili
in robo vozili v obdinsko nakazana sta-
novanja.*

Sunkoma se je obrnil vstran in krep-
ko pljunil, kakor iz protesta zoper be-
gunce, ki po praviei niso begunei po
njegovem pojmovanju. :

Vi ste drugaden beguneec, resniten
begunee, ki ni mogel vzeti seboj nice-
sar razen nekaj obleke in perila. Go-
spod Zupnik mi je to povedal, ko sem
se oni dan mudil pri njem zaradi nekih
cerkvenih poslov. Sem namreé cerkveni
kljuéar. Saj res, moram se predstaviti:
pisem se Manzl, sem gospodar na tej
kmetiji, ofe te druzine. Veseli me, da
smo se spoznali in vaju povabim v hi-
S0, da vaju spozna tudi gospodinja.”

Stopili smo v zelo prostorno kuhi-
njo, ki je z obsezno mizo sluzila tudi za
obednico in tam nasli zastavno manzlo-
vo ,,Mutter”. Z njo sva imela najveé o-
praviti pozneje pri svojih obiskih, na-
vadno po enkrat na teden, zaradi mle-
ka. Omenil sem Ze o racioniranju zivil,
ki je bilo tadas Se v polni veljavi. Vsa
glavna hranila so bila na karte, a kar
se je nanje dobilo, je bilo mnogo pre-
malo, da bi si mogel ¢lovek ohranjati
svoje telesne modi in varovati zdravje.
Zlasti trda je predla za mleko, kar smo
7e v Ljubljani med vojno zelo obéutili.
Tirolska je Zivinorejska deZela, pa se
je celo mleko le tezko dobilo.

Tako se je zacelo poznanstvo, ki se
je po dolgih mesecih razvilo v nekaj
veé, ¢e ne kar v prijateljstvo, a v pri-
jateljstvo posebne vrste, ki je lastno ti-
rolskemu kmetu. Da je bil vnanji iz-
raz tega prijateljstva kaka zelenka
mleka na teden, dokazuje, da je res
bilo posebne sorte. A cenila sva ga zla-
sti zato, ker ni bilo nikoli zapaziti ali
obéutiti najmanjSe nacionalne nestrp-
nosti ali averzije, dasiravno so bili pri
Manzlu vsi zavedni Tirolei, midva pa
Slovenca in zato, ker smo gledali na
zivljenje in svet vsi z iste perspektive
in merili ideoloSka in politiéna gibanja
z enakimi merili.

Pri obiskih Manzlove domadije in
druzine so se mi bolj in bolj odkrivale
karakteristiéne poteze tirolskega kmed-
kega ¢loveka. Prav tako kot nas slo-
venski, in kot vsak pravi kmet kjer-
koli, je zakopan do grla v zemljo in
svoj grunt, ki mu pomeni zaletek in
konec na tem svetu. Trudi in peha se
od zore do mraka za obstanek in na-
predek, pa naj bo domadija velika ali
majhna. Manzlova je bila zadosti ve-
lika, da je pri tedanjem zastarelem in
starokopitnem obdelovanju zemlje in
vzrejanju zivine in prasic¢ev zahtevala
trdega dela od slehernega ¢lana dru-
zine.

Zelo se mi je ¢éudno zdelo pri ta-
kih razmerah, da je hitlerjanski duh
okuzil zal tudi marsikateri kmeéki dom

prej vernih tirolskih ljudi. Ne tako pri

Manzlu! Ostali so zvesti veri in Cer-

kvi, pri kateri so bili kriéeni in so s
tem bili svetel zgled premnogim zape-
Ijanim. Bila je to res globoko verna
druZina in so to vedno tudi javno po-
kazali.

Ko sva nekoé¢ z Minko priéla spet
naokrog ze bolj proti noéi, sva dobila
druZino ravno pri vecterni molitvi. V za-
dregi sva bila ob pogledu na to Stevilno
druzino, katere stari in mladi so kle-
¢ali na golih tleh, naslonjeni na kak
stol ali klop: bilo je res nekaj izredne-
ga. Oc¢e je molil naprej, v rokah mo-
lek s precej debelimi jagodami, vsi dru-
gi so molili za njim. Razume se, da ni
“kazalo drugega, kot da Se midva po-
klekneva in se pridruZiva v molitvi de-
macéim. Moram pa povedati, da se na-
ma jé zdela ta poboznost izredno dol-
ga, ker so roznemu vencu sledili oce-
nasi Se za vse mogode potrebe in te-
mu in onemu svetniku na cast.

Po vrnitvi v farovi sva se smejala,

¢es da sva si tisto steklenico mleka to
pot res zasluzila, saj so bila tla pod
najinimi koleni presneto trda. Se po-
zneje na to nisva pozabila, in kadar je
ze v tej deZeli prek morja kak duhov-

~mnik na koneu poboZnosti 'vse mogoce

molitve vkljuéil, sva ga primerjala s
starim Manzlovim oc¢etom, pa sva ved-
no na$la, da je bil v primeri z njim
kratek. (Bo Se)
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